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Mai számunkhoz mellékeire küldjük a „Kitartás“ tagjainak egyesületünknek a 
belügyminisztérium által helybenhagyott alapszabályait szives tanulmányozás és 
minél szélesebb körben való terjesztés végett. Aki esetleg nem kapná meg, szí­
veskedjék kiadóhivatalunkban megreklamálni, hogy azonnal intézkedhessünk.

A „Kitartás” tagjaihoz!
Hosszú, küzdelmes munkánk immár kezd 

gyümölcsöt hozni. Azok, akik múlt év május 
és junius havában tagjaink sorába léptek, mái 
a második év kedvezményeiben részesülnek. A 
múlt hónapban már a baleset-segélyeken kívül 
két. halálsegélyt is fizettünk ki. Működésünket 
áldás és hála kiséri mindenfelől, áldás és hála 
fogja ezután is kisérni. Az alapvető_ munkák 
már be vannak fejezve. A belügyminisztei ál­
tal helyben hagyott alapszabályokat mai la­
punkkal kapjak meg tagjaink egész teijedel- 
mében.

De ezek az eredmények korántsem jelzik 
a nyugalom, a pihenés határköveit sem a mi 
számunkra, sem tagjaink szárnál a. Meit kik­
nek alapítottuk mi a „Kitartást“ ? A szegény 
emberek számára, akiknek maguktól kell meg­
vonniuk azt a tagsági dijat, amelyet a „Kiha­
tás “-hoz havonkint beküldenek abból a czelbol, 
hogy magukat a véletlen, a sors csapasai ese­
tére biztosítsák.

A mi szemünk előtt az a czél lebeg, hogy 
a tagsági dijakat eddig beiratkozott tagjaink 
részére minél előbb leszálUthassnh. Azt pedig 
csak úgy érhetjük el, ha minden élőnkét 
feszítve arra törekszünk, hogy minél több hívet

toborozzunk dicső zászlónk alá. Mi a központ­
ban, tagjaink vidéken küzdjenek nemes eszméink 
mellett s világosítsuk fel embertársainkat arról, 
hogy példás, nemes és önzetlen egyesület to­
vább terjesztése az emberiség közös érdeke.

A czél könnyebb elérhetése ez élj áb ól 
kapja meg minden tagunk az alapszabályo­
kat, melyekből okvetlenül mindenkinek be 
kell látnia törekvésünk igaz voltát. Mutassuk 
meg ezeket az alapszabályokat mindenkinek. 
Ismerőseinknek beszélgetés közben, társaink­
nak munka közben, rokonainknak, barátaink­
nak szabad időnkben s akkor lehetetlen, hogy 
mindenki kapva ne kapjon az alkalmon, hogy 
emberbaráti egyesületünkbe beléphet.

Csak igy, közös erővel, karöltve, tudjuk 
mind azt a sok jót és nemes czélokat elérni, 
amelyeket magunk elé tűztünk.

Mert a „Kitartásának, mint jótékonysági 
egyesületnek, nemcsak az a czélja, hog^ a 
baleset, halál és betegség esetére biztosítsa 
tagjait, hanem társadalmi utón is oly kedvez­
ményeket akar tagjainak biztosítani, melyeket 
kívüle egyetlen egyesület sem képes nyújtani, 
így például, az ingyen jogi (ügyvédi) segélyen 
kívül érintkezésbe fog lépni a társadalom min­
den tényezőivel (kereskedőkkel, orvosokkal, 
iparosokkal stb.), hogy a „Kitartás“ tagjai úgy 
bevásárlásaiknál, mint szükségleteik fedezésé­
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nél a lehető legnagyobb kedvezményekben 
részesülhessenek.

E nemes, magasztos czélokat azonban, 
mindenki beláthatja, csak úgy érhetjük el, ha 
mindenki szivén viselve nagy fáradsággal meg­
teremtett egyesületünk sorsát, azon lesz, hogy 
egyesületünk eszméit minél szélesebb körben 
megértsék, méltányolják és zászlónk alá minél 
többen csoportosuljanak.

Ez most a mi kötelességünk, önmagunk 
iránt való legszentebb kötelességünk. Munkára 
fel tehát! Közös munkára az emberiség boldogu­
lásának előmozdítására!

Isten áldása legyen törekvésünkön!

Jégeső.
Az »Uránia« legújabb száma, melyet Klupathy 

Jenő szerkeszt, a jégeső keletkezésének mindeddig 
meg nem oldott kérdésével foglalkozik. Trabert 
meteorologus nyomán, következőleg fejtegeti a rend­
kívül bonyolódott természeti problémát:

Egy jól kifejlődött jégdarabot, mely éppen a 
zivatar-felhők régiójából hullott, vizsgálván, azt ta­
pasztaljuk, hogy nagyon hideg, néha — 7 G. fok. 
Kettészelvén, rögtön feltűnik réteges volta; e rétegek 
le is választhatók, akárcsak egy vöröshagyma ré­
tegei. Közepén rendesen fehér magva van, ezt üveg- 
szerü burok veszi körül, melyre ismét zavaros 
szinti réteg következik. Olyikon tizennégy ilyen réteg 
van egymáson; a legkülső réteg határozottan kris­
tályos szerkezetű. Ha mikroskop alatt vizsgáljuk a 
jégszem egyes részeit, azt találjuk, hogy a fehér 
mag összegabalyodott kristályokból áll s teljesen 
azonos szerkezetű a jégdarával, mi nálunk tél végén 
vagy tavasz elején szokott hullani. A mag fehér­
ségét jórészt a kristályok közé zárt levegőbuborékok 
okozzák. A magot körülvevő kompakt burok a mik­
roskop alatt apró rekeszekre, czellákra bomlik, hol 
a zavaros, tej szerű rétegben szintén sok a lég bu­
borék. Végre a külső réteg, a teljesen kifejlett s 
ellaposodott jégszemnél, határozottan fölismerhető 
kristályokból áll, amelyek sugárszerüen vannak a 
jégszem kerületén elhelyezve. Nyilván hópehely volt, 
mely társaival együtt áldozatul esett a közös ellen­
ségnek, a fagypont alá hült vizcseppecskéknek, me­
lyek hozzátapadtak s úgy hullott lefelé. így lett az 
ártatlan hópehelyből jégdara. Ebben az uj alakban 
uj felhő-régiókba sülyedt s onnan tovább, újabb és 
újabb, különböző hőfokú régiókba. A jégszem réte- 
gezése hű képe a felhők rétegeinek. A legmagasab­
ban járó felhők hókristályokból és túl hütött viz- 
cseppekből alkotvák; a közepes felhőkben csak a 
tulhütött vizcseppek, mig a legalsókban a közön­
séges ködcseppek vannak, melyek már jóval mele­
gebbek 0 foknál. Innen van, hogy a magas begye­
ken a zivatar mindig darával jár együtt, de talán 
soha jégveréssel. Két nagy kérdés megfejtésére nincs 
eddig válasz. Mi okozza a tulhütött vizcseppek 
összefolyását ? Honnét a nagy hideg, mi az egész 
folyamathoz megkivántatik ? Az egész jégképződési 
probléma ebben a két kérdésben csúcsosodik ki s 
erre a két kérdésre nincs határozott feleletünk. Az 
első kérdés megoldásánál mindenesetre közel járunk 
a valósághoz, ha zivatar-elektromosságra gondolunk

Följogosít erre többek között az az egyszerű kísér­
let is, hogy ha egy megdörzsölt pecsétviasz-rudat 
szökőkút vizsugarához közelítünk, annak cseppecskéi 
összefolynak. Valószínű tehát, hogy az elekromos- 
ság nagy szerepet játszik a tulhütött cseppecskék 
összefolyásánál. Erre utal a jégtől terhes felhőkben 
a szakadatlan villámlás, amit folytonos dübörgés 
követ. A felhő elektromossága ilyenkor folytonosan 
változik s minden ily alkalommal tömegesen mehet 
végbe a tulhütött cseppek összefolyása. Arago és 
De Sausurre azt állították, hogy villám nélkül nincs 
jégeső; egyes magas megfigyelő helyeken azt tapasz­
talták, hogy minden villám után közel félperézig 
szünetelt a jégeső; ezzel ellentétben itt lenn az az 
általános tapasztalat, hogy a villámot erős zápor és 
jégeső követi. A második kérdésre még jóval nehe­
zebb a válasz. Vannak, akik hideg, oldalvást jövő, 
avagy felülről lecsapó légáramokban keresik a 
nagyfokú lehűlés okát; mások a fölszálló függőleges 
légárammal próbálják magyarázni a dolgot; gon­
doltak a gyors elpárolgásra, a jégképződés régiói­
ban, valamint nagyobb levegőtömegek hirtelen kiter­
jedésére, de teljesen megnyugtató válasznak egyiket 
sem tekinthetjük. Annyi bizonyos, hogy a gyorsan 
fölszálló légáramnak az egész zivatarjelenségnél 
nagy szerepe van. Hiszen csak akkor keletkezhet­
nek tulhütött vizcseppek a magasban, ha a földről 
fölszálló nedves levegő hirtelen odajut, ahol a hő­
mérséklet zérus alatt van. Ez pedig csak nyáron 
lehet, amikor a föld felületéről mondhatni forró 
levegő jól megtöltött léggömb módjára hirtelen fel­
száll ; e közben kiterjed és lehűlve jut a pormentes 
hideg régiókba. E kérdés teljes megoldása azonban 
még a jövő titka; ki tudja, nincs-e az elektromos­
ságnak köze a lehűléshez is?

Két jóbarát.
Az egyik szomorú volt, a másik vig. Már 

gyermekkoruktól fogva szerették egymást és soha­
sem váltak el egymástól. Ugyanabban a házban lak­
tak, együtt étkeztek, s karonfogva szoktak sétálni.

Kedélyüknek a különbözősége sohasem zavarta 
meg a barátságukat. Mindig békeségben éltek egy­
mással, ha nem is értettek egyet.

Csöndesen, minden keserűség nélkül, vitatkoz­
tak egymással, s mind a ketten igyekeztek védeni 
a nézeteiket.

Jean, aki mindig .vig volt, igy szólt Jacques- 
hoz, a mindig szomorúhoz.

■— Jacques, neked nincs igazad. Az élet nem 
érdemli meg, hogy komolyan foglalkozzunk vele. A 
bölcs ember a világot olyannak tekinti, aminő, s nem 
sokat törődik azzal, amin úgysem változtathat. Igye­
kezzél mindenen csak nevetni, — hiszen nevetni 
úgyis csak az ember tud. Minek keresni a boldog­
ságot? Hiszen mindig előttünk van, a levegőben, a 
a világosságban, sőt gyakran a tudatlanságunkban. 
Mindig valahol a nagy messzeségben keressük, pedig 
csak le kellene hajolnunk érte. Még a betegek és 
a nyomorékok is szeretnek élni. Te pedig fiatal vagy, 
gazdag és egészséges — és mégis panaszkodni! Te 
már hozzászoktál ahhoz, hogy mindennek csak a 
szomorú oldalát keresed. Én ellenben bármit látok, 
mindenen csak nevetek. Az, amit te rettenes dolog­
nak látsz, az én szemeimben csak nevetséges. Csupa 
jó dolgokból nem lehet a világ, — szükség van a 
rosszra is. Es nekem azért még mindig elég jó vé-
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leményem van az emberekről. Ne szomorkodjál hát. 
Nézd csak például ezt a nőt . . . milyen furcsa!

— A jó kedvet nem lehet erőltetni, — vála­
szolt Jacques. — A ti tréfáitok boszantanak engem, 
s rendszeres vidámságotok gyűlöletes előttem. Az 
ember épen azért a legostobább állat, mert nevet. 
Hogy nevethet az, aki fölött örökké ott lebeg a ha­
lál rettenetes gondolata, sorsunk borzasztó bizony­
talansága, amelyet nem tud se a filozófia, se a tu­
domány eloszlatni. Ugyan mi vigasztalhatná az embert 
a sors igazságtalanságáért és az emberek önzésé­
ért ? S nincs igazad, mikor csak nevetsz mindenen, 
anélkül, hogy a következményeire gondolnál. Ha el­
esik egy részeg ember, nevetsz rajta; s eszedbe se 
jut, hogy a szerencsétlen esetleg eltörte a lábát. S 
bárhova nézel, mindenütt boldogtalan embereket 
látsz. Azt hiszed, van csak egy ember is, aki szeretne 
újra születni, ha tudná, hogy újból végig kell élnie 
ezt az életet ?

— Azt hiszem, hogy van.
— Ugyan kicsoda?
— Ez a béna, aki itt czammog.
— Kérdezzük még tőle.
Megállították, s megkérdezték. A béna kijelen­

tette, hogy szívesen végigélné mégegyszer az életét.
— No látod! — szólt Jean büszkén.
.— Ez csak annyit jelent, — szólt Jacques 

közönyösen — hogy ez az ember ostoba. De kér­
dezzük csak meg ezt a nagy hölgyet, aki itt áll 
a lámpa alatt.

Odamentek hozzá és szóba álltak vele. A hölgy 
nagyon meg volt lepve, mikor pedig megtudta, hogy 
miről van szó, kissé elgondolkozott, s aztán így
szólt: .

__ Nem, _ nem szeretnék még egyszer születni.
Most meg a szomorú Jacques örült, hogy neki

volt igaza. .
— Majd megváltozol te is, — szólt a víg Jean.
Nemsokára elváltak egymástól: Jean északra 

költözött az üzleti ügyei miatt, Jacques pedig Vichybe 
ment a gyomrát gyógyítani.

Sok, sok esztendő múlt el. A két jóbarat las- 
sankint még a levelezést is abbahagyta, s nem tu­
dott egymásról többé semmit. Jacques megházaso­
dott, apa lett, s óriási vagyont szerzett. Még ki is 
tüntették.

A gyomra meggyógyult, családi elete csupa 
boldogság volt, — s mindenki tisztelte s becsülte. 
Lassankint megváltoztak a nézetei, s az azelőtt 
mindig szomorkodó Jacquesból optimista lett. Ha 
eszébe jutott ifjúkori kesergése, maga is nevetett. 
Jeannak igaza volt. Az emberek nem is olyan go­
noszak, mint aminőknek látszanak, s az élet meger
annyit, hogy végigéljük. .. . . ..

Egyszer mikor épen nagyon örült valami üz­
letének, amely jól sikerült, — az utczán séta köz­
ben valaki megszólította:

__ J&CCJUGS !
Régi jó barátja, Jean állott eléje.
_ Mennyire megváltoztál! — szólt Jacques.
— Hja, a sok szenvedéstől!
S pár szóval elmondta történetét az egykoi 

oly vidám Jean: tönkrejutott, s a felesége elhagyta.
Szomorúan fölsóhajtott:

- Igazad volt, Jacques, az elet nagyon szó
moru, s az emberek gonoszok és kegyetlenek.

Jacques vigasztalta a barátját, s újra kezdtek 
az évekkel azelőtt abbahagyott vitatkozást; csak­

hogy most már Jacques volt az optimista és Jean 
a megcsontosodott pesszimista. Melyiknek nem volt 
igazsága ? Egyiknek sem; mert mind a ketten úgy 
okoskodtak, mintha az ember, ez a hitvány porszem 
volna a mindenség középpontja és legfontosabb része.

A kigyóbüvésznő.
Elbeszélés. Irta: Iréné.

Sivit a szél, zuhog az eső s csapkodja a ház­
falakat és kövezetei. Éj borult a városra; az ember 
a szemközt jövőt csak akkor veszi észre, amidőn 
már közelébe jutott. Van ugyan néhány lámpa itt- 
ott elszórva, de azokat már 10 órakor eloltják, mert 
a bölcs városi tanács akképen okoskodik, hogy tisz­
tességes ember a nevezett időben már otthon van; 
aki pedig még tíz óra után is kilép az utczára, az 
nem tisztességes, tehát az ilyenért nem is érdemes 
a petróleumot fogyasztani. S mivel a város közön­
sége sokat ad a reputáczióra, a mondott időn túl 
embert nem igen látni az utczán.

És mégis, most e késő órában egy hosszú 
kabátba burkolt alak halad az utczán végig. Az 
alak természetéről Ítélve, férfi; lassan, óvatosan 
megy előre, hogy a rossz kövezeten ne botoljék és 
zajt ne üssön. Jó negyed órai haladás után egy 
csinos, földszinti ház előtt megáll, a melynek egyik 
ablakából a függönyön keresztül fény szűrődik át.

»Tehát vár reám«, szól a férfi halkan, »Bi­
zonyosan valótlan és koholt azon hir, hogy Szen- 
tessy gróf udvarlásait elfogadja. — Nem, nem is 
lehet, hiszen tekintete elárulná. Lehet-e a szemben 
a szerelem kifejezése, ha a szivünkben közöny 
lakik.«

— S valóban abban a szobában, a honnan a 
világosság hatolt, egy nő — alig tizenkilencz éves, 
— vár valakit. Minden képzelt neszre, melyet lép­
teknek hisz, figyel, majd türelmetlenül néz az órára.
_ A nő nem szépség, csak olyan, mint a legtöbb
nő. De van szemében valami kimondhatatlan bűvös 
erő, elfojtott szenvedély, hogy a szemlélő a tekin­
tettől alig tud megválni.

»Vájjon hol marad Andor oly sokáig.
Hiszen azt irta, hogy a 10 órai vonattal érkezik, 
azóta meg már elmúlt majdnem egy óra. Talán 
valami kalandja volt? Ezért a késésért megfogom 
büntetni. ... Jó lesz! Kiteszem a vázába azt a 
csokrot, amelyet azt a kiállhatatlan Szentessy gróf 
küldött. — Az inasa itt hagyta erőszakkal. De hova 
is tettem azt a szerencsétlen csokrot? . . . Már
tudom, ide a lim-lom közé«.

Ekkor oda siet egy ládához, kihúz belőle egy 
félig összerongált csokrot, megigazgatja jobbról-bal-
ról és a virágtartóba helyezi.

»Nos igy jó lesz; szeretném már látni, mi­
lyenek a szerelmes és a mellett féltékeny emberek. 
— De jót nevetek majd az én féltékeny Andoromon«.

Halk kopogás hallszik.
»Ah, ő az. Tessék! !«
Egv alig 24 éves férfi lépi be. Arcza a naptol 

barnított, nagy fekete szemei okosságot és komoly­
ságot árulnak el.

»Andor! Isten hozott.«
»Látod édesem, szavamat megtartottam«.
»Igen, de oly sokáig várattál magadra, hogy 

szinte azt gondoltam, nem is jösz el. . . . bzep tő­
led, mondhatom«, szól a hölgy tettetett nehezte­
léssel.
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»De hiszen olyan rossz idő van odakünn. 
Aztán mig a szállodába hajtattam és szobát fogad­
tam. ... De milyen csokor ez!?«

»Ez, a mint látod, igen szép csokor«.
»Igen, de kitől kaptad ? Ki mer az én meny­

asszonyomnak csokrot küldeni, habár kigyóbüvésznő 
is?« Andor hangja reszketett a felindulástól.

»Az merész ember, Szentesssy gróf«, felel a 
nő hamiskásan.

»Szentessy? Tehát való a hir!«
»Milyen hir, ha szabad kérdeznem ?«
»Dahome, te még kérded? Tudod-e, hogy azt 

beszélik mindenütt, hogy Dahome a gróf udvarlásait 
elfogadja. S azt én előttem mondták, előttem, aki­
nek menyasszonya vagy. Igazat szólnak az em­
berek ?«

Ekkor fürkészve nézett a hölgy szemébe.
»Hm. Mit törődöm azzal, amit beszélnek az 

emberek.«
»Nem törődöl ? Akkor velem sem gondolsz, 

aki érted ott hagytam a szülőimet, testvéreimet, aki 
érted mindenemet áldoztam!«

»Hát hiszen én nem kényszeritettelek, hogy 
mindezeket tedd«, felel a nő erőltetett közönynyel.

»ügy!? . . . Köszönöm. Kigyógyitottál.« Ezután 
még beszéltek mindenféle dolgokról. Az újabb hí­
rekről, a nő utolsó előadásáról, az időjárásról és 
sok másról, amiről az emberek akkor beszélnek — 
mikor egymást untatják. Pedig hát ők ketten nem 
unatkoztak. Az egyik tréfából, a másik sértett ön­
érzetből mutatott unottságot.

Mikor már aztán kifogytak minden beszélni 
valóból, Andor elbúcsúzott, hidegen, udvariasan.

»Holnapra elvárom; sok mondani valóm lesz 
Jó éjt«.

Másnap a nő hiába várta Decsi Andort, az 
többé el nem jött hozzá, hanem Pestre utazott. Sok 
küzdés után ügyvédi irodát nyitott. Nehány év múl­
tán jó hírnevet, vagyont és egy kedves kis feleséget 
szerzett. — A régi sebek nehezen, de lassanként 
mégis behegedtek, régi szerelméből kigyógyult.

Egy napon nagy falragaszok hirdetik Duali 
kigyóbüvésznő csodatetteit. Sok nézője akadt annak 
a lénynek, a ki az óriás kígyóknak parancsolni 
tud. — A nézők sorában Decsi Andor is van, a ki 
előbb a P—épületben kiállított tárgyakat megtekin­
tette s mivel a büvésznő előadással a vállalathoz 
tartozik, úgy gondolta, hogy nem árt, ha ezt is 
megnézi. Alig hogy elhelyezkedett ülőhelyén, csen­
getnek és a függöny szétnyílik.

Egy karcsú termetű szőke nő lép a közönség 
elé. Amint Andor a nőt megpillantja, kissé lehajlik 
és magában mondja: »Hisz ez Dahome.«

Szegény Dahome, ha tudná, hogy közelében 
Decsi van, aligha sikerülnének olyan jól a pro- 
dukcziók!

De hiszen ő nem játszik egy ember számára, 
ő nem egy személyt, hanem az egész közönséget 
látja.

A közönség kedvéért tekeri a kígyókat teste 
körül, játszik velük és aki csak nézi, oly könnyű­
nek gondolja e játékot. Pedig hát csak egyszer 
vegye le e nő tekintetét a kígyókról, összenyomják, 
összetörik karcsú termetét, de ime, csak egy ütés 
s lesiklanak testéről; parancsára felkeresik bör­
tönüket.

S a nőt a veszély merészszé teszi. A legve­
szedelmesebb kígyót utoljára hagyja. Gyönyörű egy 
állat. A közönség fél, a büvésznő mosolyog. Hiszen 
tudja jól, hogyan kell a fenevadakkal bánni, hogy 
azt nem szelídíti meg csupán a tekintet, azt hosz- 
szasan megcsókolja, mely csók után a kígyó izmai 
elernyednek; tehetetlenné válik, úrnője minden pa­
rancsának engedelmeskedik. — Végre ez is kalit- 
jába csúszik, az előadásnak vége, a művésznőt 
megtapsolják.

Ámde ez nem elég a megélhetéshez. Szegény 
arra van kényszerítve, hogy fényképét a közönség­
nek felajánlja Majd ennek, majd annak ajánlja, de 
senki, sem vesz. S ő mindannyiszor mosolyog: »Ké­
rem, ahogy tetszik.« Oh, aki ezt a mosolyt megérti, 
annak szive összefacsarodik. . . .

Most Andor elé lép.
»Kisasszony, kérek egy képet.«
A nő bámulva néz Decsire.
»Andor, maga itt van?!«
»Igen, kisasszony; de ugy-e kérem, megengedi, 

hogy ezt a képet megsemmisítsem, nekem feleségem 
van!« szól Andor halkan és részvéttel.

»Kérem uram, ahogy tetszik«, felel a művésznő 
s ismét mosolyog.

A terem lassan kiürül, a közönség elszéled.
A hölgy ott áll egy helyben s nézi a távozó 

Decsit. A mosolyt lassankint bus, komoly arczkifeje- 
zés váltja fel.

Egy székbe ül, mereven maga elé néz.
Vájjon miről gondoskodik? Elveszett boldog­

ságáról ?
De hát vájjon tud-e egy büvésznő ilyenről 

gondoskodni ?
Talál ő vigasztalást úgy is legalább kígyói 

között.
Hirtelen felugrik s eltűnik a függöny mögött.

Másnap mindenki azt olvasta az újságokban, 
hogy Duali kigyóbüvésznőt halva találták; a legna­
gyobb kígyó volt halálának okozója. Bizonyára uj 
mutatványra készült, de a kígyó nem volt eléggé 
megszelídítve s igy a nő művészetének áldozata lett.

Szegény Dahome, kígyói megvigasztalták örökre.

Búr gyarmatok alapítása a Jóremény-
fokon.*)

Chamberlain ur, a kufárszellemü angol mi­
niszter, mellének illesztette a buroknak a tőrt . . .

»Pénzt vagy életet!« . . .
És a maroknyi búr nép minden erő megfes/i- 

tésével, az Istenben való bizodalommal szállt szembe 
egy óriás hatalommal, az angollal . . . Dühöng Dél- 
afrikában a háború, a minő ott még sohasem pusz­
tított s elkeseredetten ontják az emberek egymás 
vérét, mert két nép sorsa függ e háború jó vagy 
rossz kimenetelétől.

1854-ben az angolok 88.000 embert küldtek a 
Krímbe, hogy az oroszt, két világrész nagyhatal­
masságát törjék meg, 1899. október hónapban pedig 
47.000 harezost indítottak útnak Délafrikába.

Mi lehetett oka ennek az elkeseredett hábo­
rúnak ?

k) Mutatvány >A burok szabadságharcba« czimü lii- 
zélből. Irta Tamássy Béla, ára (>0 fillér.
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Szükségesnek tartjuk, mielőtt e kérdésre vála­
szolnánk, a burokkal és azoknak az angolokhoz 
való viszonyával megismerkedni.

Afrika déli tengerpartján emelkedik egy két­
száz méter magas hegy, mely a tenger felé mere­
deken képződő csúcsban végződik.

m
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E gránithegy párkányzatát és erkélyét vész- 

adarak, csüllők, repülő ditmédek és más madarak 
rajzzák körül, szirtzátonyai körül tél idejében a 
déli sarktengerből jövő bálnák úszkálnak.

E hegycsúcsot 14-87. elején elsőnek a portugál 
tengerjáró Bartholomäus Diaz vette észre és királya 
II. János »Jóremény fokának« nevezte el. mivel ez 
azon jó reménynyel kecsegtette, hogy az Indiába 
vezető közvetlen ut most már könnyebben lesz föl­
fedezhető. 1500 körül fölfedezte a portugál Vasco 
de Gama a jóremény fok körül Indiába vezető utat.

Most az államok magukhoz rántották a keleti 
kereskedelmet az Oczeánon, előbb Portugál, azután 
Angolország és Hollandia.

Körülbelül 115 évvel később, a mikor Portugal 
és összes gyarmatai Spanyolország hatalmába ke­
rültek, 1600-ban az angol-keletindiai és 1602-ben a 
holland-kelet indiai kereskedelmi társaságok kelet­
keztek. Afrikával senki sem törődött, a czél a gaz­
dag India volt. A holland-keletindiai társaság azon­
ban a tengerjárók számára üditésül ' a Jóremény 
tokán egy állomást létesített és részben azon őzéi­
ből is, hogy a hajók ott javíthatók legyenek.

Lassankint megnövekedett ott a letelepültek 
száma, valóságos kis város lett és Fokvárosnak ne­
vezték el. Az ország belsejébe nem akartak beha­
tolni mert a benszülöttekkel való összetűzéstől tar­
tottak, miáltal az itt maradásuk veszélyeztetve lett
volna. . • a • 1Nem akartak tehát gyarmatosítani. A viszonyok
azonban erősebbek voltak, mint a kormány akarata. 
Mindig többen és többen jöttek Hollandiából es
Németországból. „ „

Nevezetesen 1652-ben körülbelül százán érkez­
tek oda, kiket a társaság orvosa Jan van Riebeek 
vezetett. Katonák, matrózok és iparosok voltak. 
Köztük volt egy kertész is Annetje nevű felesegevel. 
Ez a nő lett megbízva a társasági tehenek felügye­
letével és gondozásával. , , , , A

Ö volt az első, a ki a boernó (olvasd burno 
= Bauer = bur = paraszt = föld mivelő = gazda)
nevet kapta. ^ „

Pár évvel később néhányan a társasaggal ienn-
álló szerződésük fölbontását eszközölték ki es onállo- 
sitották magukat. Kaptak egy darab földet melyen 
búzát, kukoriczát, dohányt, hagymát tei*mesztettek- 

Ezek voltak tulajdonképen az első buiok, kik 
nek száma a folytonos bevándorlás által rövid idő
alatt megszaporodott. így a mikor .
Lajos a protestáns vallás gyakorlását megtiltotta 
Francziaországban, körülbelül 150 franczia hugenot a 
is bevándorolt és a burokhoz csatlakoztak. Neve , 
mint Joubert, Trichard, Duplessin, Dutoit Theron 
stb. még most is élnek. Kitűnő foldmivelok lettek.

A pompás legelők rendkívül alkalmasak volta 
a marhatenyésztésre, fölébredt a burokban a vando - 
kedv, a veszélyektől nem riadtak vissza, fölvettek a 
harczot a vadonnal és annak lakóival Ezek * ^
szonyok neveltek egy erős, hu a u ‘ ’ területet
népet, mely értett hozzá, hogy az elfoglalt területet
birtokában megtarthassa. _

1688-ban a burgundi szólóvesszot is átültette

ép úgy, mint a hollandiak meghonosították a kávé­
cserjét Jávában.

A francziák különben magasabb szellemi mű­
veltséget is hoztak magukkal.

A letelepedettek hivatalos neve vrye burghers 
(vagyis szabad polgárok) volt, egymásközt azonban 
csak buroknak nevezték magukat.

Érdekes a búr tanyák keletkezése. Meg kell 
jegyeznünk, hogy azokat sommiféle kormány vagy 
társaság sem segélyezte. Sok harcz és vér árán sze­
rezték kis helyüket. Teljesen ön maguktól lettek 
azzá, a mik.

Nehézkes, de az asszony, gyermekek és a lus 
vagyon befogadására elég tágas szekereken vándo­
rolták egyik legelőtől a másikhoz. Egyik másik sze­
kér elé néha tiz-tizenkét pár ökör is volt befogva.
A hol egy forrásra akadtak, melynek vize élvezhető 
volt és ha a föld némi terméssel kecsegtette őket, 
ott megmaradtak és egy agyagból rögtönzött kuny­
hóban húzták meg magukat.

Amellett folyton érintkeztek egymással. Ha el­
lenség közeledett," rőzsekévét gyújtottak meg, s úgy 
értesítették a távoli szomszédokat.

Ilyenkor el burok gyorsan lóra termettek és 
több oldalról támadták meg az ellenséget egyszerre.

Nehéz puskájuk, melyet kitünően kezeltek, a 
Fokföld ősi lakóinak nem csekély rémületet okozott 
s rendesen a burok voltak a győztesek. De ha eg\- 
szer menetelés közben a búrokat támadták meg, az 
egymásután és egymás mellett haladó ökrös szeke­
rekből nyomban egy körbe futó szekérvárat alkot­
tak. A gyermekeket a nehéz gerendadeszkákkal vé­
dett szekerekbe helyezték el, az asszonyok pedig a 
szekerek mögött lövöldöző férfiak mellé álltak es a 
kilőtt fegyvereket újból töltötték meg. Az állatok 
szintén a szekérkor közepén álltak. Csak jelentékem 
túlerő volt képes a búrokat legyőzni és ilyenkor 
oly nagy volt a veszteségük, hogy jajkiáltásuk tul- 
harsogta az ellenség győzedelmi kiáltásait.

Ilyen esetben az ellenség addig nem távozott 
a szekérvártól, mig az füstölgő romhalmazzá nem 
változott át, nem mozdult el onnan, míg az utolso
búr is nem lehelte ki életét.

A buroknak azonban semmiképen sem volt 
szándékuk, az amerikai gyarmatosokhoz hasonlóan, 
a vadak pusztítása, sőt inkább mindenkor tárgya­
lásba bocsátkoztak velük és csere utján akartak 
földjüket megszerezni. Gyakran a vadak fenhatosa- 
gának is vetették alá magukat, anélkül azonban, 
hóm eddigi szokásaikból csak egy szemernyit is en­
gedtek volna. De ha aztán a vadak hutlenul meg­
szegték a szerződést, akkor a burok nem ismertek 
könyörületet és véres boszut álltak rajtuk A buro c 
•mindig tisztességesen viselkedtek a vadakkal szem­
ben, s azért a kaffer, nagy gyűlölete daczara, a 
búrtól nem tudott minden tiszteletet megtagadni. A 
vadak még mai napig is angoloknak nevezik okét,
a kik nem hazudnak. u

De nemcsak a benszülöttekkel való harcz volt
az egyedüli veszély, mely a búrokat fenyegette. Az 
ország mindenütt telve volt még oroszlán párduca 
és hyénákkal, melyek éjjelenkint fölkerestek a buiok 
állatait. Ma is vannak még a hegyekben oroszlánok
és párduczok és a Limpopo es a lugelában oiias 
krokodilusok, melyek a közeledő ökröket nem rit­
kán a vízbe rántják és magukkal czipelik. Az ilyen 
szörnyetegekkel való harczok és a bivalyokra, szoko 
zergékre, giraffokra, struczokra stb.-re való vada-
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szátok edzették a burok erejét és a fegyverforga- 
tásban, czéllövésben nagyszerű gyakorlatot szerez­
tek. Csak az elefánttal, mely tulajdonképen csak 
Limpopótól északra tanyázik és a tevével, mely 
nagy hasznukra lehetett volna, nem volt alkalmuk 
megismerkedni.

A mai fokgyarmat egész vidékén lassacskán 
elterjedtek a búr tanyák. És a buroknak köszön­
hető, hogy a vadonból müveit országot teremtettek.

egy vidéki olasz városkában a vásárra és ott járt- 
kelt a panorámák és a csepürágók bódéi között is 
Az uraknak jókedvük lett és végül maguk is belé­
tek egy ilyen bódéba, amelyben néhány szál közön­
ség előtt elképzelhetően jámbor előadást tartottak 
A két nevezetes úr már-már hamarosan távozni 
akart, ha hirtelenében valami meglepő dolog nem 
történik. Csak úgy özönlött be egyszerre a bódéba 
a népség, s néhány perez múlva a föladásig meg-

!

Utolsó üdvözlet.

KOZELET

Megszorult panorámás. A vásár-mutatvány 
bódésokban is van leleményesség, ha megszorulnak. 
Az olasz parlament egyik kiváló szónoka egy ismert 
magasrangu állami hivatalnok társaságában elment

telt a lokalitás és az ajtó előtt zajongva várakoz­
tak még sokan a bebocsátásra. A két úr azt hitle, 
hogy no most jön a hadd el hadd, az igazi nagy 
produkezió és maradt. Hanem múltak a perczek, 
egy negyed órára is megdagadtak és mégsem tör­
tént semmi, a kopott, piszkos függöny csak nem 
akart fölemelkedni és a levegő gyalázatosán rossz 
kezdett lenni. A kiváló szónok és a magasrangu állami 
hivatalnok többre becsülte ekkor már a friss leve­
gőt a világ legragyogóbb kóklerségénél is és min-
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dénáron kifelé igyekezett. Hát amint küzködnek, 
egyszer csak megszólal mellettük egy úr, egy hiva­
talnok a földművelésügyi minisztériumból, aki ugyan­
csak dolgozott, hogy hozzájuk férkőzhessek:

— Oh uraim, hát csakugyan itt vannak önök ?

Czipőtisztitó szer. Barna ezipők tisztántar­
tására többféle tisztitó szer van használatban s 
akárhányat ezek közül az ember olcsó pénzért 
maga is elkészíthet. Ilyen például a következő is: 
Vegyünk ötven grammnyi sárga viaszt, olvaszszuk
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Patak mellett.

Azt hittem, hogy ez a kókler odakünn csak szél- 
hámoskodik az önök személyével, hogy becsalja a 
közönséget. Egyre ezt kiáltozta: »Tessék besétálni 
nagyérdemű közönség! Ott benn látható X. ui, 
hazánk legnagyobb szónoka és \. úr, a kör leg­
nagyobb államférfin! . . .«

ezt össze ugyanannyi fehér viaszszal és kámforral 
s az igy keletkezett masszához lassan kint félliter 
terpentint keverjünk s ekkor egy fehér kenőcsöt 
kapunk. Evvel a kenőcscsel kell a barna czipőt be­
kennünk, utána gyapjúszövettel ledörzsölni.

Egy másik tisztítószer reczeptje ez: egy fél-
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liter tejet össze kell keverni húsz gramm gummi 
arabicummal, öntsünk ebbe egy czitrom levét, rázzuk 
fel ezt jól s kész a tisztítószer. Evvel is be kell 
dörzsölni a barna czipőket s tőle szép lényt fog­
nak kapni.

A falusi korcsmában. A kerékpáros: Pinozér, 
hozzon nekem három tojást, de csak öt perezig 
főzesse.

A pinczér (negyedóra múlva): Nagyon sajná­
lom nagyságos úr, csak egy tojást hozhattam, de 
meg tetszik azért elégedve lenni, tizenöt perezig főtt.

Macska-klub. Angliában 1871-ben rendezték 
az első macska-kiállítást s azóta vagy harmincz- 
szor nyávogtak már Anglia legjelesebb macskái 
London hires kristály-palotájában. Akkor alapítot­
ták e macska-kaszinót, a Gat-Cluböt is. E klub a 
szebb macskafajok nemesítését s gondozását tűzte 
ki czéljául. Párisban 1896-ban rendezték az első 
macska-kiállítást. A zsűriben Francziaország nagy 
emberei szerepeltek: Coppée, Catulle Mendés, Theuriet, 
Armand Sylvestre, Octave Mirbeau, Steinlein, a 
zseniális macskarajzoló, Megnin, az akadémia tagja, 
ki könyvet is irt a macskákról: »Barátunk a 
macska«

Menelik első és utolsó pipázása. Menelik 
abessyniai király teljesen betiltotta a dohánynak 
Abessyniába való szállítását, ami persze nem szol­
gál nagy örömére alattvalóinak, kiknek a dohány­
zás kedves szokásukká lett. A »Pall Mall Gazette« 
a következőleg mondja el e szigorú tilalom indító 
okát: Menelik egyszer meglátta, mily nagy gyönyö­
rűséggel szívja néhány angol rővidszáru pipáját. 
Rögtön elhatározta magát egy kísérletre, hogy a 
dohányfüst által ugyanazon kéjelmes állapotba he­
lyezze magát s egy pipát kölcsön kért az angol 
látogatóktól, megtömette dohánynyal és — kiszitta. 
Az eredmény azonban egész ellenkezője volt a 
kívánt kéjelmes érzésnek, úgy hogy a tengeri beteg­
séget kapott szegény császár dühösen parancsolta 
meg, hogy az angolokat bűzös pipáikkal együtt ker­
gessék a pokolba. Ezután bevallotta, hogy a tapasz­
talás után a borzalmas növény leggyöngébb szaga 
is nagyon élénken emlékezetébe hozná első és 
utolsó pipázásának kinteljes következményeit. Do­
hányzóknak tehát Abessyniába kirándulni nem igen 
ajánlható.

Csere. Sajó-Ecsegen jelenleg beosztott 
22. sz. pályaőr cserélni óhajt a Miskolcz-Kassa 
vagy Miskolcz - Szerencsi vonalon beosztott 
pályaőrrel. Előny, hogy éjjeli vonat nincs. Ér­
deklődők forduljanak Tóth Lajos, 22. sz. pálya­
őrhöz, Sajó-Ecsegen.

ISMERETEK TÁRA,

Hogyan utaznak manapság.
A földgömb minden részéből jő hir ötletes 

utazókról, akik minden elképzelhető módon igye­
keznek a párisi kiállításra, csak a legtermészete­
sebb utón, vasúton vagy hajón nem. Régen, amikor 
még nem volt vasút, hanem legföljebb dilizsánsz, 
mindenki panaszkodott az utazás kényelmetlenségé­
ről. De amióta a vasút föltalálásával kényelmes és 
gyakorlati módot találtak arra, hogy az emberek 
nagy távolságra gyorsan eljussanak, egyre jobban 
divatra kap az, hogy kényelmetlen, fárasztó és

'*f>

excentrikus módon utazzanak az emberek. Egy 
Knobloch nevű szabó Párisból Bécsbe ládában uta­
zott, amelyre óriás betűvel ez volt festve: Törékeny, 
és negyvennyolez óra hosszáig guggola ebben a 
ládában. Zu bo vies huszárfőhadnagy lóháton ment 
Bécsből Párisba. Löwy Gyula, a bécsi »Extrablatt« 
munkatársa három hét alatt automobilban tette meg 
ugyanezt az utat. 1889 ben három bécsi ember arra 
vállalkozott, hogy taligával megy el Párisba; meg 
is tették ezt az utat, úgy hogy fölváltva tolták a 
taligát. Aszejev orosz dragonyos hadnagy lóháton 
jutott el Pétervártól Párisig; utazása hat hétig tar­
tott s mikor visszakerült Pétervárra, a czár rend­
jellel tüntette ki. Az amerikaiak természetesen ezen 
a téren is legelői járnak. Egy Peroy nevű amerikai 
fogadást tett, hogy Filadelfiától Newyorkig és onnan 
vissza lóháton teszi meg az utat és pedig úgy, hogy 
hátrafelé ül a lovon. Az amerikai ezt meg is tette 
és ezer dollárt nyert vele. A francziák között egy 
Echassier nevű ember érdemelte ki a legelső helyet. 
Ez az ember falábon tette meg az utat szülővárosá­
tól Moszkváig; mikor Párisba érkezett, az óriási 
közönség rendkívül lelkesen üdvözölte. Egyre sza­
porodik azok száma is, akik gyalogszerrel járják 
körül a világot. De e szárazföldi utasok mellett 
vannak eredeti tengeri' utasok is. így Boyton kapi­
tány a tőle föltalált uszókészülékkel s lábához kö­
tözött vitorlával ment át a csatornán. A La Manche- 
csatornán vannak a legmerészebb vállalkozók. Arról 
már sokszor hallottunk, hogy akadtak olyanok, akik 
kánoéban eveztek át rajta sőt egy Tanneguy de 
Wogan nevű ember papirosból készült kánoéban 
tette meg ezt az utat. Ne feledkezzünk meg végül 
azokról a bátor emberekről sem, akik anélkül, hogy 
csak egy fillérjük is volna a zsebükben, megteszik 
a világ körül való utat és akik utazásuk közben 
szerzik meg a megélhetésükhöz szükséges pénzt.

U j rózsa.
Az Országos Magyar Kertészeti Egyesület leg­

utolsó felolvasó estélyén Gillemot Vilmos rózsaker­
tész a legújabb rózsát mutatta be. E rózsát a hires 
lyoni ezég, Pernet-Ducher tenyészti, Soleil d’or a 
neve, színe sárga; fagy-álló, folyton virágzik s ment 
minden rózsabetegségtől. Gillemot szerint elpusztít­
hatatlan. Az ősrégi Persian Yellov sárga rózsa vál­
faja, de szebb és folyton bimbózik.

Női orvosok Ázsiában.
Az utóbbi időben feltűnően növekszik azok­

nak az amerikai és angol orvosnőknek a száma, 
akik Ázsiában állami orvosi: hivatalokat töltenek 
be, vagy pedig magángyakorlatot űznek. Nagy hír­
névre tett szert közöttük dr. Scarlett Elza kis­
asszony, aki a koreai császár udvari orvosa. San- 
ghaiban a Margaret-Williamson kórház orvosi sze­
mélyzete csupa nőből áll. Revsugder, Garner, Gowan, 
Kerr, Veringer doktor - kisasszonyokon kívül hat 
khinai ápolónő végzi a szolgálatot a betegágyak 
mellett. New-York egyik nevezetes kórháza a női 
misszió-társaság tulajdona s ebben csak asszonyo­
kat és gyermekeket vesznek fel. Bigler doktornő, 
aki hét esztendővel ezelőtt telepedett le Khinában, 
szintén csupán női prakszist üz és pedig nagyon 
kiterjedt prakszist, amit eléggé bizonyít az, hogy 
csupán az utóbbi esztendőben húszezer beteg asszony­
nak rendelt. Japánban is most alapítottak egy óriási 
kórházat, ennek az igazgatója is nő lesz: dr. Ernst
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Alisz. Japánban is sok orvosnő szerzett hírnevet.
Dr. Hepbrun newyorki tiszti, orvos hivatalos jelen­
téséből kitűnik, hogy a legutóbbi hatvan esztendő 
alatt az orvosilag képzett misszionáriusnők száma 
buszról kétszázhuszra emelkedett.

Nansen újabb expedicziója.
A múlt évben Stockholmban tartott nemzet­

közi vízrajzi kongresszuson elhatározták, hogy az 
egyes államok szervezzenek expedicziókat a tenge­
rek kevésbbé ismert régióinak kikutatására. Több 
állam, igy Svéd- és Norvégország, Dánia és Orosz­
ország szervezi is már expediczióit. A munkálatok­
kal legjobban Norvégia haladt előre. A napokban 
bocsátották vízre a külön az expediczió czéljára 
készült hajót. Neve: Michael Sars, hossza 124, 
szélessége 24 láb. Az expediczió igazgatója dr. Hiart 
ismert kutató és az eszme megpenditője lesz. Ö 
csak a halászati tanulmányokkal fog foglalkozni, 
míg a vízrajzi expedicziónak Fridtjof Nansen, a 
rettenthetlen északsarki utazó lesz a vezére. Az 
expediczió költségeit a kormány viseli.

Tisztek öltözködése.
Az amerikai hadsereg tisztjei csakis a lak­

tanyán belül, gyakorlatok közben és itt is csak 
akkor viselik az egyenruhát, ha a csapattal foglal­
koznak. Az amerikai tiszt, ha p. o. reggel 7—10-ig 
a legénységgel gyakorol, egyenruhában van, azután 
polgári ruhába öltözik és ebben is marad mind­
addig, míg ismét a legénységgel van dolga. A Gubán 
állomásozó megszálló hadsereg tisztjeit a polgári 
ruha viselésétől most eltiltották. Estélyeken, szín­
házban, bálokon azonban megvan nekik engedve, 
hogy polgári estélyi öltözetben, azaz frakköltöny­
ben jelenhessenek meg.

A test arzéntartalma.
Régi idők óta használták az arzént bizonyos 

bőrbajok, tüdőbetegségek és az anémia néhány faj­
tája ellen. Armand Gautier 1899. junius havában a 
párisi orvosi akadémiában néhány érdekes kísérletét 
ismertette, amelyek czélja bizonyos bajok gyógyí­
tásának kutatása volt. Gautier e vizsgálatok során 
kiterjeszkedett annak a megvizsgálására is, hogy 
rendes körülmények közt nincs-e valami kevés arzén 
az emberi s állati testben. A rendkívül ügyes kiser­
ietek igazolták, amit sejtett, hogy ez az elem mind 
a növényevő, mind a húsevő állatok, valamint az 
ember paizsmirigyének állandó alkatrésze. Az arzén 
valószínűleg táplálék utján jut az állatba, btem 
tényleg sok növényben mutatta ki az arzén jelen­
létét, például a rozs-szalmában, káposztában, retek­
ben,’krumpliban. Az arzén jelenlétének kimutatása 
bizonyos sejtek magjaiban nemcsak annyiból erdekes, 
hogy ilyen ritka anyag jelenléte bizonyos szervek­
ben, a paizsmirigyben, az agy velőben és a borben
élénken jellemzi azt a kémiai és műkodesbeli viszo­
nosságot, amelyben az egyes szervek egymássá 
állanak, hanem bizonyos szempontból az teszi a 
dolgot, figyelemre méltóvá, hogy némely elemnek 
mily végtelen kicsinek mondható mennyisege is 
nagyon élénk hatással tud lenni az egyes szövetek 
és igy az egész szervezet életere. Az emberi paizs 
mirigy (középértékkel huszonegy gramm súlyú) több 
arzenikumot tartalmaz, mint bármely más hasonló 
súlyú állat paizsmingye. Átlag otvenhet ^ílogiam 
súlyú emberben az arzéntartalom 0T7 milhgiamm,

az egész test tömegének körülbelül négyszáz millio­
mod része. Ez a négyszázmilliomod rész arzén elég, 
hogy a mirigy szabályszerű működésekor az egész 
szervezet egészségét bizonyos irányban megőrizze.
Az állatoknál még kisebb mennyiség is elegendő: 
egy ezermilliomod rész. Még egy következtetés von­
ható e kísérleti eredményekből, az, hogy bizonyos 
működések, amelyek többé - kevésbé fontosak az 
életre, bizonyos aktiv elemek révén jönnek létre a 
szervekben, mely elemek teljes ismeretével eddig 
nem dicsekedhetünk. Ezek vizsgálatával egész uj 
tudomány, a biológiai kémia kezdődik.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.

Figyelmeztetés! Kérjük a tisztelt 
tagokat, hogy minden egyes befizetésnél 
a tagkönyuecske számát okvetlenül felírják 
a seek- nagy utalvány-lapokra, mert külön­
ben ti nehézkes kezelés mialt könnyen meg­
történhetik, hogy igényeik csorbát szen­
vednek.

Az özvegy czárné, mint életmentő. III. Sán­
dor ez ár özvegyéről csak most kezdik beszélni, 
hogy férje életét két ízben megmentette. A czárné 
egy napon férje szobájában sajátságos alakú csinos 
ékszerdobozt vett észre, melyet nem ismert. Kezébe 
vette és feltűnt neki, hogy milyen nehéz, mire szót­
lanul kivitte a szobából és egy vízzel telt egénvbe 
tette A czárné azután elhivatta a palota rendőr­
biztosát és felkérte, hogy vizsgálja meg a titokza­
tos ékszerdobozt, miközben kitűnt, hogy az nem 
volt más, mint egy nagyon szellemesen szerkesztett, 
de veszedelmes pokolgép. Egy más alkalommal a 
czárné valami neszt hallott férje dolgozószobájában, 
ami elárulta, hogy ott egy idegen ember rejtőzkö­
dik A czárné a félelem legcsekélyebb jele nélkül 
kérte férjét, hogy jöjjön vele a gyerekszobába, a gyer­
mekekkel játszani. Amikor künn voltak, feltűnés nél­
kül bezárta a dolgozószobát és a kulcsot átadta 
az őrtálló katonáknak, akik mikor a szobát átkutat­
ták, észrevették, hogy valaki onnan az ablakon át
távozott, „ . M« t •A szép Lnbomirszki herczegnő tragédiája.
Dr. Kleinschmidt tanár egy német folyóiratban meg­
ható epizódot beszél el a franczia forradalomból. 
A szép Lubomirszki Rozália herczegnő szomorú 
sorsát adja elő, aki 1793 ban Dubarry asszonyhoz 
irt két levelével gyanússá tette magát és ugyanez 
év október havában el is fogták. A herczegnő mar 
elfogatása előtt megsejtve a rá leskeledő veszedel­
met, azon buzgólkodott, hogy Lengyelországban elő 
rokonainak a segítségét hívja fel._ Amikor Lengyel- 
országból Francziaországba költözött volt, szoba­
lánynak egy egyszerű parasztleányt vitt magava, 
aki csakhamar a franczia nyelvet is elsajátította. 
A herczegnő szorult helyzetében előszólitotta ezt a 
földijét s megkérdezte tőle, szereti-e őt annyira, 
hogy neki valami szolgálatot tegyen. A leány le­
térdelt és azt felelte, hogy az eleiét is odaadna a 
herczegnőért. A herczegnő megeskettette a keresztre, 
hogy kívánságát teljesíteni fogja, azzal kibontotta 
haját, megfésülte, újra befonta s kontytya alakította. 
Aztán emlékeztette újra a leányt eskujere es tel-
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szólította, hogy menjen Lengyelországba, mondja 
el Lubomirszki herczegnek, mit beszélt vele, aztán 
térdeljen le előtte, kérje, hogy fésülje meg őt, de 
addig, amig a herczeghez nem jut, valahogy meg 
ne bolygassa a haját. Erre pénzt adott át a leány­
nak ezekkel a szavakkal:

— Ennyit adhatok neked mindössze; több 
pénzem nincs, hazámból már rég nem kaptam 
semmit, ügy oszd be, hogy elég legyen az útra.

A leány sírva búcsúzott el, parasztruhában 
gyalog kelt útra, zavartalanul átjutott a határon, s 
Németországban már annyira bátorságban érezte 
magát, hogy a járó - kelőktől garasonkint egy 
kis pénzt szerzett össze magának kocsira. Két hó­
nap alatt ért Lengyelországba és a herczegnő uta­
sítása szerint járt el ottan. A herczeg kibontotta 
a haját, a fürtök közül papirosdarab hullott ki. Azt 
a herczeg elolvasta, aztán könnyezve, zokogva 
mondotta:

— Szegény gyermek!
Hanem Lubomirszki herczegnő rokonai semmit 

sem tehettek. Francziaország határai jól el voltak 
zárva, az ismételt kísérletek, hogy a herczegnőre 
kimondott ítélet végrehajtását elhalaszszák, hiába­
valók voltak s a herczegnő, miután a Conciergerie­
ben a szépségével mindenkit elbűvölt, 1794. junius 
14-ikén huszonhat éves korában a vérpadra lépett.

Veszedelmes csókok. Egyik párisi bíróság 
előtt tragikomikus tárgyalás volt nemrég. A vádlott 
egy elegánsan öltözködött úr volt, akinek arczát 
sajátságos foltok és kiütések borították el. Szégyen­
kezve, kétségbeesve igyekezett a vádlott az arczát 
elrejteni, főkép a tanuk padján ülő némileg koros, 
de még mindig tetszetős úrhölgy előtt. A hölgy azon­
ban barátságosan mosolygott feléje, s mikor a tár­
gyalás megkezdődött, bátorítólag szólott hozzá:

— Kérem uram, reám semmiféle tekintettel 
ne legyen! Beszélje csak el a dolgot úgy, amint 
megtörtént, kijelentéseit bizonyítani fogom.

Láthatólag megkönnyebbülten a vádlott most 
beszélni kezdett:

— Uraim, egy héttel ezelőtt az arczom, ha 
nem is volt valami ragyogó, de mégis sima és 
tiszta volt. Hogy mikép alakultam át ilyen mon- 
striummá, azt egészen röviden el fogom mondani. 
Onagysága — és itt mélyen meghajolva a tanú 
felé fordult — megengedte nekem egy héttel ezelőtt, 
hogy az operába kisérjem el. Egy páholy hátteré­
ben ültünk, s az utolsó felvonásban elbűvölve 
szomszédnőm szép nyakának vonalaitól, arra a 
bátorságra vetemedtem, hogy a bennünket környező 
homályban őnagyságát, akit akkor láttam legelőször 
dekolletáltan, a nyakán többször megcsókoljam. 
Másnap észre vettem, hogy az orrom piros színe­
ződést kap, tizenkét óra múlva meg már kékes­
piros árnyalatot vett fel, szememben pedig fájdal­
mas csípést éreztem. Csakhamar egész arczomat 
ellepte ez az utálatos kiütés, amit rajtam látni 
méltóztatnak. Háziorvosom rögtön megállapította, 
hogy bizonyos méregtartalmu vegyiszerek ártottak 
nekem. Alapos megvizsgálásom után megkérdezte, 
vájjon nem használtam-e valami haj festőszert. Jó 
lelkiismerettel felelhettem neki, hogy nem. De abban 
a pillanatban az eszembe ötlött valami. írtam 
őnagyságának, s megkérdeztem, vájjon szénfekete 
haja nincs-e vonatkozásban valami hajfestő tinktu- 
rával. Bámulatvaméltó becsületességgel készségesen 
beismerte, hogy ép azon az estén, amikor az operá­

ban voltunk, uj haj festőszert próbált meg, s azóta 
már az ártalmasságáről is meggyőződött.

A szóba lévő hajfestőszert azután hivatalosan 
megvizsgálták és csakugyan nagyon ártalmasnak 
találták. Arra a haj festőszer szállítóját, egy ismert 
párisi fodrászt, aki a tárgyaláson nem is jeleni 
meg, kétezerötszáz frank kártérítésre Ítélték és 
megtiltották neki az olyan illatszerek és kenőcsök­
nek az árulását, amelyet szakértő kémikusok meg 
nem vizsgáltak előbb.

Végrendelkezés tetszhalál esetére. Egy twins- 
burgi (Amerika) hölgy különös pontot csatolt a vég­
rendeletéhez. Ezt a paragrafust a következőképen 
fogalmazta meg:

— Mielőtt testemet átadnák a földnek, elrende­
lem és követelem, hogy a legalaposabb halottkémlés 
után vagy az agyamat, vagy a szivemet teljesen el- 
válaszszák a testemtől, vagy biztos kéz két golyót 
a szivembe, kettőt pedig a fejembe röpítsen. Akár­
melyik barátom legyen is ágyamnál halálom órájá­
ban, esedezem hozzá, tegye meg nekem ezt a szol­
gálatot. Ha azonban halálom idején se rokonom, se 
barátom nem volna életben, úgy kérem, adják ki 
holttestemet twinsburgi háziorvosomnak, hogy ő 
bonczolás után földi maradványaimat egy tetszés 
szerint választandó orvosi fakultásnak adja át vagy 
pedig preparátumokra használja fel őket, amelyek 
az ő tudományát elősegítik.

Rendelet a legénység bántalmazása ellen. 
A turkesztáni katonai parancsnok a legénység tett­
leges bántalmazása ellen a következő napiparan­
csot adta ki: »A hozzám érkező jelentésekből saj­
nálattal látom, hogy a turkesztáni katonai kerület 
némely csapatrészénél az ismételt parancsok da­
czára még most is előfordulnak tettlegességek, 
nemcsak az ujonczok oktatói részéről, hanem a 
tisztek részéről is a nekik alárendelt katonai egyé­
nekkel szemben. Az ilyen törvényellenes viselkedés 
az alárendeltekkel szemben, mely nemcsak testi 
fájdalmakat okoz, de az emberi méltóságot általá­
ban is, de orosz katonának, mint a czár szolgála­
tában álló egyénnek, méltóságát különösen sérti, 
arra kényszerit, hogy a hadtestparancsnok urakat 
és a Szemirecsje-vidék csapatrészeinek parancsno­
kait komolyan fölkérjem, hogy ezen haj kiirtására 
a legerélyesebb eszközöket alkalmazzák. Azon egyé­
nek pedig, kik a fegyelmi szabály 4-ik fejezetében 
jelzett törvényről megfeledkeznek és a parancsnok 
méltóságán az alárendelteken elkövetett tettleges- 
ségekkel csorbát ejtenek, minden kímélet nélkül az 
1869-iki katonai szabályzat 185., 186. és 187. feje­
zeteiben meghatározott felelősségre vonandók«.

A titokzatos grófnő. Különös örökség! ügy 
foglalkoztatja a bíróságot Congleton angol városká­
ban. Ott a lakosságot egy napon nem csekély iz­
galomba ejtette egy ötven éves hölgy megjelenése, 
aki azt mondta, hogy ő Stamford grófnő és jogot 
formált a helységben levő több rendbeli értékes 
fekvőségre. Az állítólagos grófnő olyan okmányokat 
mutatott föl, melyek valódiságát senkisem vonhatta, 
kétségbe. A titokzatos lady magát egy 31 év előtt 
elhalt congleton! mágnás főörökösének mondja, ki 
az ellene folyt ármányok miatt örökéhez eddig 
hozzá nem juthatott. Nem átallja kijelenteni, hogy 
ezt első sorban egy volt városi írnok akadályozta 
meg, kit a walesi herczeg e czélra megvesztegetett. 
A titokzatos grófnő e kijelentései a jó congletonia- 
kat érthető izgalomba ejtették, annál is inkább,
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mert már folyamatba is van téve az örökség! per, 
melynek kimenetelét az egész város nagy kíváncsi­
sággal várja.

A burok szabadságharcza czim alatt rend­
kívül érdekes kis könyv jelent meg a »Pannónia« 
kiadásában (Budapest, VII., akáczfa-utcza 22. sz.) 
Tamássy Béla tollából. E könyv tulajdonképen a 
burok történelmi fejlődését adja vonzó modorban. 
Ez most úgyszólván a legaktuálisabb olvasmány. A 
könyv maga megérdemli mindazon szimpathiákat, 
melyek most az egész világból a burok felé fordul­
nak. Ára mindössze 60 fillér.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Felkérjük igen tisztelt tagjainkat, hogy a szer­
kesztői üzeneteket elolvasni szíveskedjenek, mert el­
tekintve attól, hogy levelekre, levelezőlapokra, utal­
vány- vagy cheque-lapon tett kérdésekre többnyire 
itt válaszolunk s a beküldött pénzküldeményeket, ha 
több hóra küldetnek, itt nyugtázzuk, gyakran álta­
lános érdekű értesítéseket is adunk, bár névre szólnak.

Majercsák Ferencz, Miskolcz. Levelező-lapját megkap­
tuk, utánna néztünk, hiányzó lapokat pótoltuk. Üdvözöljük. 
— Asbóth Lajos, Budapest. Levelező-lapját megkaptuk, meg­
felelően intézkedtünk, üdvözöljük. — Szepesy József, Sólyom. 
Küldöttünk, üdvözöljük. — Novák József, Tétény. Elszámol­
tuk május és júniusra. Küldöttünk. Üdvözöljük. — Kovács 
Mihály, Kőbánya. Elkönyveltük májusra, miután azonban ön 
már múlt év május havában lépett be, folyó évi május hó­
naptól kezdve 3 korona 40 fillért kell havonta beküldenie, 
május hóra hiányzik tehát még 1 korona 40 fillér, szíves­
kedjék azt posta fordultával pótolni. — Erős Imre, Murány. 
Beküldött 3 korona 40 fillérből 2 koronát április hóra szá­
moltunk el, a fennmaradt 1 korona 40 fillérhez szívesked­
jék még 60 fillért beküldeni, miáltal május havi illetéke is 
rendben, kifizetve lesz. Ön csak múlt év november havában 
lépett be, igy csak ez óv november havától kell havonkint 
3 korona 40 fillért befizetni, addig havonkint 2 koronát. 
Üdvözöljük. — Juresku István, Kucsonecz. Elszámoltuk má­
jusra, — miután tagsági jogosultsága múlt év május hótól 
kezdődik, ezentúl havonkint 3 korona 40 fillért, üdvözlet.
.— Kovács Imre, Selyp. Köszönjük, Zseleznik ur részére be­
küldött 4 koronát elszámoltuk május és junius hónapokra, 
Zseleznik ur tagsági jogosultsága azonban múlt év junius 
havában kezdődik, folyó évi junius hóra még 1 korona 40 
fillért kell beküldenie. Üdvözöljük. — Bencze Lajos, Dorey 
György Kaposvár. Beküldött 6 koronát megfelelően elszá­
moltuk. Rendben van. Üdvözöljük. — Orient Ignácz, /fapos- 
vár. Elkönyveltük május és júniusra, üdvözöljük. — Masz- 
nyik Lajos, Báttaszék. Folyó évi junius hótól kezdve havon­
kint 3 korona 40 fillért. Üdvözöljük. — Jerney István, Selyp. 
Elszámoltuk április, május és júniusra, üdvözlet. — Kovács 
Pál, Temes-Szt.-András. Elkönyveltük 1900. május, júniusra. 
Üdvözlet. — Dubovszky Ferencz, Kassa. Miután csak múlt 
év júniusban lépett be az egyesületbe, tehát csak ez ev 
júniustól kell havonkint 3 korona 40 fillért fizetnie, feles­
lege van igy az utolsó pénzküldeményéből 1 korona 40 
fillér; júniusra szíveskedjék ezért csak 2 koronát beküldeni 
miáltal junius havi illetéke kifizetve lesz Júliustól azután 
tessék havonkint 3 korona 40 fillért küldeni a havi fize­
téseit, amennyiben lehetséges, Bene Janos ur •za mi ct í 
unknál teljesíteni. Üdvözlet. — Pap Lajosné, N.-Selyk. g , 
folyó évi júniustól kezdve mint A) osztályba tartozó a ap,tó 
tagnak havonkint 3 korona 40 fillért kell fizetnie. Te jesen 
rendben van. Üdvözöljük. — Aradi Ferencz, jp • 
számoltuk április és májusra, üdvözöljük. - BucMá

Gizella, India. Elkönyveltük május és júniusra. Szívesen 
tettük. Üdvözöljük. — Mészáros György, Szeged. Elkönyvel­
tük júniusra. Üdvözlet.— Loór József, Tarna-Méra. Elszámol­
tuk május, júniusra. Üdvözlet. Küldöttünk. -— Dobos Elek, 
Szombathely, Beküldött 6 koronát értesítése szerint könyvel­
tük el. Üdvözöljük. — Juhász Mihály, Púszta-]/ázsony. El­
könyveltük május, junius és julius hóra. Jövőben kérjük fize­
téseit Teschars ur, bizalmi férfiunknál teljesíteni. Üdvözlet.
— Somody Imre, Kecskemét. Beküldött 11 korona 6 fillért 
elszámoltuk értesítése szerint, rendben van. Üdvözlet. — 
Molnár Ferencz, Fogaras. Megkaptuk, rendben van. Üdvözlet.
— Csutorás József, Eger. Elszámoltuk április és májusra. 
Jövőben kérjük havi befizetéseit Tamko ur bizalmi férfiunk­
nál fizetni. Üdvözlet. — Párvy István, Hatvan. Elkönyvel­
tük április és májusra. Üdvözöljük. — Schrön János, Zajta. 
Elszámoltuk május és júniusra. Üdvözlet. — Antunice 
István, Bród Sz/m. Rendeztük. Jövőben legyen szives havi 
befizetéseit De Rivo József ur bizalmi férfiúnál teljesíteni. 
Üdvözöljük. — Mérész György, Verseßz, villamtelep. Szíves­
kedjék jövőben havi befizetéseit, ha csak lehetséges, Bedö 
ur bizalmi férfiúnál teljesíteni. Üdvözlet. — Kreitschik 
Márton, Petrozsény. Elkönyveltük április, május és júniusra 
Üdvözlet. — Schmotzer József, Muzsla. Elszámoltuk április 
és májusra. Üdvözlet. — Szöcs János, Medgyes. Elkönyvel­
tük május és junius hóra. Miután azonban Ön csak múlt év 
junius havában lépett be, azért csak folyó évi junius hó 
1-töl kezdve fizet havonkint 3 korona 40 fillért, legutolsó 
pénzküldeménye folytán feleslege van tehát 1 korona 40 
fillér. Hogy ezt rendezhessük, szíveskedjék jövő hónapban 
csak 2 koronát beküldeni, miáltal julius havi illetéke ren­
dezve, teljesen kifizetve lesz, augusztustól kezdve pedig 
azután kérjük havonkint 3 korona 40 fillért beküldeni. 
— Selmeczi Imre, Pészak. Kedvezményezettnek Zelegi 
Juliannát vezettük be. Üdvözlet. — Id. Munkácsi Pál, 
Szarvas. Miután Ön csak múlt év julius havában lépett be, 
tehát csak folyó évi julius hó 1-től kezdve kell havonkint 
3 kor. 40 fillért beküldeni. Feleslege maradt tehát 1 kor. 
40 fillér. Szíveskedjék jövő hónapban ezért csak 2 koronát 
beküldeni, miáltal julius havi illetéke rendben, kifizetve lesz. 
Augusztus hótól kezdve kérjük havonkint azután 3 korona 
40 fillért beküldeni. Üdvözöljük.— Hunyadi Mátyás, Orczi- 
falva. Miután a 99 sz. chequelappal 3 korona 70 fillért 
küldött be, szíveskedjék tudatni, hogy a felesleges 30 fillért 
mire számoljukéi?— Katona Károly, Szegzárd. Elkönyvel­
tük május, júniusra. Üdvözlet. — Oláh Liba János, Jász­
berény. Elszámoltuk május és júniusra, küldöttünk, üdvözöl­
jük. — Szalka Mihály, Maros-Bogát. Jövőben szíveskedjék 
havi befizetéseit Virbán János úr bizalmi férfiúnál teljesíteni. 
Üdvözöljük. — Dendro István, Heő-Csaba. Elszámoltuk 
május, júniusra. Üdvözlet. — Mátyás Vincze, Orczifalva. 
Tagbevallást igen megkaptuk, második éve junius hó 1-től 
kezdődik. Küldöttünk. Üdvözöljük. — Németh Balázs, 
Szolnok. Tagdijaival teljesen rendben van. Folyó évi 
augusztus hó 1-től kezdve kell havonkint 3 kor. 40 fillért 
fizetnie. Küldöttünk. Üdvözöljük. — Kalászy Géza, Ö-Pázna. 
A 26. sz. chequelappal kézhez vettünk 10 koronát, értesí­
tése szerint elszámoltuk május és junius hóra, miután 
azonbaa csak e két havi dija 6 korona 80 fillért tesz ki, 
szíveskedjék értesíteni, hogy mire számoljuk el a 3 korona 
20 fillér felesleget? Igenajövö hét folyamán minden egyes 
tagunk rendes és örök időre szóló kötvényt fog kapni, 
üdvözöljük. — Kiss János, Piski. Elszámoltuk május, junius, 
júliusra. Küldöttünk. Üdvözöljük. - Ehrlich József, Déva. 
Elkönyveltük május, junius hóra. Üdvözöljük. — Bécsy 
Vilmos, Ivanecz. Elszámoltuk az 1146., 1147. és 1148. sz. 
tagjaink javára. Köszönjük, üdvözöljük. — Jajcek Stanislau, 
Vinkovce. Elkönyveltük junius, julius és augusztusra. Üdvö­
zöljük. — Burányi Kálmán, Kutyfalva. Elszámoltuk április,
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májusra. Üdvözlet. — Tamás János, Nagy-Szeben. Rendez­
tük, szívélyesen üdvözöljük. — Bene János, Kassa. 62 ko­
ronát; Moldoványi Ferenci, Kiszács. 19 korona 79 fillért; 
Bude Ákos, Koskocz. 6 korona 70 fillért; Bartók Béla, 
Oroszka. 19 korona 60 fillért köszönettel kézhez vettünk, 
rendben elszámoltuk. Szívélyes üdvözlet. — Bartók Béla, 
Oroszka. Buzalka ur 1899. október hó 1-töl 1900. junius 
hó 30-áig befizetéseivel teljesen rendben van. Üdvözöljük.
— Durgula József, Nagy- Koszmály. Megkaptuk, teljesen 
rendben van, kívánjuk, hogy a szükséges tudnivalókat 
Kertész könyvéből annyira elsajátítsa, hogy rövid idő alatt 
üdvözölhessük a sikeresen letett vizsgálatért. Üdvözöljük.
— Illés Imre, Mohot. Miután Ön még múlt év junius havá­
ban lépett be egyesületünkbe, igy e hóra már nem 2 ko­
ronát, hanem 3 korona 40 fillért kellett volna beküldeni. 
Szíveskedjék ezért a hiányzó 1 korona 40 fillért pótolni. 
Üdvözöljük. — Gulyás József, Szt.-Lörincz. Teljesen rend­
ben van. Üdvözlet. — Györki János, Karczag. 1899. május 
1 -töl 1900. május hó 31-éig tagsági dijai rendben kifizetve 
vannak. Küldöttünk, kérjük azzql beküldeni. — Túrós 
Sándor, Budapest. Kérjük jövő hó 1-éig okvetlen rendezni. 
Üdvözlet. •— Stankovics Mátyás, Brod Sz/m. Várunk jövő 
hó 1-éig. Üdvözöljük. — Jakcsi András, Szilágy-Somlyó. 
1899. május hó 1-től 1900. május 31-ig teljesen rendben 
van. Üdvözöljük. — Györffy István, Erzsébetfalva. Elszá­
moltuk, hátralék junius, üdvözöljük. — Endrödi András, 
Újpest. Elkönyveltük május, júniusra. Küldöttünk. Üdvözlet.
— Sándor János, N.-Szénás. Igen, javára irtuk május és 
júniusra. Köldöttünk. Üdvözöljük, — Hazmann József, 
Ebszöny. Elszámoltuk május, júniusra. Üdvözlet. — Batosics 
József, Pleternica. Elkönyveltük junius és júliusra, rend­
ben van, küldöttünk. Üdvözöljük. — Vecsery István, Buda­
pest. Elszámoltuk junius és julius hónapokra. Hisz az nem 
baj, sem tévedés ! Szívélyesen üdvözöljük. — Bodó Jenő, 
Kézdi-Vásárhely. Küldött 4 koronából 3 korona 40 fillért 
junius hóra könyveltük el, miután Ön múlt év junius havá­
ban lépett be; felesleg maradt 60 fillér, szíveskedjék julius 
hónapban csak 2 korona 80 fillért beküldeni, miáltal julius 
havi illetéke rendben kifizetve lesz. Augusztustól kezdve 
pedig kérjük havonkint 3 korona 40 fillért beküldeni. — 
Holubek Lambert, Miskolcz, Kézhez vettünk 31 korona 
60 fillért, mit is köszönettel nyugtázunk. — Nyíri Dezső, 
Hosszumező. Megkaptuk, teljesen rendben van. Üdvözöljük.
— Lőcsey György, Tövis. Elszámoltuk junius hóra. Most 
ismét teljesen rendben van. Üdvözlet. — Petrik Mihály, 
S.-A.-Ujhely. Elkönyveltük május és júniusra. Üdvözöljük. — 
Kiss János, Piski. [Elkönyveltük május, junius és júliusra. 
Küldöttünk, üdvözöljük. — Ginovszky Laios, N.-Röcze, El­
számoltuk úgy t. tagtárs, valamint Kolos ur részére. Üd­
vözlet. — Nagy Ferencz, Vácz. Elkönyveltük júniusra. De 
igen, amint a mai lapunkhoz mellékelt s minden tagunknak 
megküldött alapszabályunkból olvashatja, ha a nö elhal, 
kap a tag halálsegélyt, de ha a tag elhal, úgy azért az örö­
kösök is megkapják ez esetben az alapszabályszerü segélyt. 
Mindezekből láthatja, hogy mily áldásos egyesületünk, s 
már ezért, de maga érdekében is minden egyes tagunknak 
nemes kötelessége az egyesület részére újabb és újabb 
tagokat gyűjteni. Üdvözlet. — Hajnal Antal, Újpest. El­
számoltuk május és júniusra. Üdvözlet. — Mihálovits 
Alajos, Budapest. Küldött 5 korona 85 fillért köszönettel 
megkaptuk, a közöltek szerint elszámoltuk, üdvözöljük. — 
Bauer Ignátz, Budapest. Megkaptuk, küldöttünk, kérjük leg­
közelebb rendezni, hogy hátralék ne legyen. Üdvözlet. — 
Kokos Alexa, Anina. Küldött 2 korona 80 fillérből 2 koronát 
májusra könyveltünk el, felesleg maradt 80 fillér, szíves­
kedjék még 1 korona 20 fillért beküldeni, miáltal júniusi 
illetéke is kifizetve lesz. Üdvözlet. — Farkas József, Arad. 
Igen rendben, küldöttünk, üdvözöljük. — Patay Károly,

Kispest. Elszámoltuk május, júniusra. Üdvözlet. — Tóth 
Lajos, Sajó-Ecseg. Amint láthatja, eleget tettünk kívánságá­
nak; óhajtjuk, hogy eredménye legyen. Üdvözlet. — 
Brodák Ferencz, Szt.-István. Nagy Lajos, Tany-N.-Ócsa. Apjl 
József, Budapest. Füredi József, Mária-fíadna. Miután tisz­
telt tagtárs urak múlt év junius havában léptek be az egye­
sületbe, igy ez év junius hó 1-től kezdve havonkint már 
nem 2 koronát, hanem 3 korona 40 fillért kell beküldeni. 
Üdvözlet. — Géczy Sándor, Taraczköz. Elkönyveltük május 
és júniusra. Rendben van, üdvözöljük. — Pekurár Simon, 
Soborsin. Beküldött 9 korona 90 fillért köszönettel megkap­
tuk, s az értesítés szerint számoltuk el, Kertész ur részére 
májusra könyveltük el, júniusra még hátralékban van. 
Üdvözlet. — Wittmann Adolf, Szolnok. Küldött 8 koronát 
elszámoltuk s köszönettel nyugtázzuk. — Moldoványi Fe­
rencz. Küldött 19 korona 79 fillért köszönettel nyugtázzuk. 
Legkevésbé van. Szívesen várunk 4 — 5-éig. Szívélyes üdvöz­
let. — Sági Lajos, lltyó. Gödönyi Albert, Zám. Kereső János, 
Kiss Ferencz, Binder János, Soborsin. Kérjük jövőben tag­
sági dijaikat könnyebb kezelhetés czéljából Pekurár Simon 
ur, pályafelvigyázó bizalmi férfiunk kezeihez fizetni. Üdvöz­
let. — Benyó János, Bars-Tolmács. Igen, megkaptuk, teljesen 
rendben van május hónapra. Üdvözlet,

r Keresk. törvényszékiig bejegyzett kiegyezési iroda
Budapest,

Becs, Fellner és Goldschmid Bécs,
Budapest,

BUDAPEST, IV., régi posta-utcza 4.
Elvállalja fizetésképtelen czégek kiegyenlítését, diszkrét 
és megbízható informácziókkal szolgál. Elfogad pénz- 
behajtást illető megbízásokat, kultiválja a diszkrét 
kényes kutatásokat. Elvállal mérlegeléseket és az üzlet 

bármely frázisában mérvadó értesítéssel szolgál.

Czimbalmaim az ezredéves kiállításon kitüntetve.

Szalon-czimbalmok
pedálos, barna vagy feketében, kitűnő erős csengő 
hanggal, erős szerkezettel, 3 évi jótállással. Bolti 
ár 150 frt, nálam 75 frtért kaphatók. — Alapos 

tanítást is elvállalok, havonta 8 frtért.
ÍW" Árjegyzéket bérmentve küldök. "W

JEGESI GÉZA
műokleveles czimbalomkészitő és a vaskoronás 

czimbalom feltalálója

Budapest, VII., nefelejts-utcza 43. sz.
készítési telepen

Buschmann F. könyvnyomdája Budapest (Haris-Bazár).


